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many, died in Taipei, Taiwan on Good Friday, April 17, 1981. In accordance with
her wishes she was laid to rest in a crypt built by her father, amidst the forests
and meadows of her childhood.

De Beauclair studied anatomy and anthropology under E. Fischer at Freiburg,
where she also married Dr. Carl de Beauclair. Postwar conditions in Germany per-
suaded Dr. de Beauclair to accept a professional opening in Indonesia, a welcome
opportunity for the young anthropologist who immediately began to study museum
collections and the available literature to familiarize herself with her new environment
in advance. By all accounts she enjoyed Java, Sumatra, Banka, and Billiton and would
have preferred to stay on one of the tropical islands, but her husband had already
accepted an assignment in Shanghai.

Thus in 1924 she set foot on the soil of the country which was to determine the
course of her life. In Shanghai she assisted the anatomist Dr. Wagenseil in taking
anthropological measurements and concurrently studied various aspects of Chinese cul-
ture in loose affiliation with the Royal Asiatic Society, China Branch.

In 1936 she was invited to teach German at the National Zhejiang University in
Hangzhou. After two years she returned to Germany to attend Thurnwald’s lectures at
Berlin University and resume work under E. Fischer at his institute. By then her
interests had shifted to Rassenpsychologie, ‘comparative psychology of races’, in which
she took an intensive training course.

At the end of 1938 she again set out for China to teach German and French at the
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Inez de Beauclair in the field.

National Zhejiang University which, due to the Sino-Japanese war, had moved to
Guangzxi Province in Southwest China. One year later she moved to Anxun, Guizhou
Province, at the invitation of the Army Medical College where she taught German and ,
Latin to students of anatomy and pharmacology. She remained at Anxun, heart of a |
territory inhabited by ethnic minorities, until the autumn of 1941 and began to study
the Miao, helped with medical treatment in their villages, and took anthropological |
measurements. Late in 1941 she moved to Dali, Yunnan Province, where she was put |
in charge of an ethnographic collection which was to be the core of a museum and did §
research among the Min Chia near Lake Dali. When the institute closed down, she
stayed on to help during a severe cholera epidemic, but later moved to National ;
Dungqi University at Liquan in Sichuan province. The Philological Institute of the j
Academia Sinica happened to have been relocated to the same place and de Beauclair
had an opportunity to use its famous library and study literature on the ethnic minori- §
ties of the Southwest. Drs. Ling Xunxeng and Li Fanggui also encouraged her to con- |
tinue her research on ethnic minorities, especially the Keh-lao about whom very little
was known. She gladly accepted an invitation to teach German, French, and Latin at
National Guizhou University, because it gave her a chance to return to Guizhou and |
continue her research. Her studies later resulted in Tribal Cultures in Southwest China
(1970). She was also in charge of the Research Institute for the Cultures of the South- |
west, with the task of reclassifying the ethnic minorities and collecting data on their !
histories and cultures. She stayed there until 1951. During all these years she contrib- ;
uted scholarly articles to various learned societies, but the bulk of her valuable manu- ]
scripts and collections was lost in the confusion of war and revolution.

De Beauclair left China in 1952 for Europe and America, but was soon invited back
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to China, this time to work at the National Palace Museum, then near Taichung, Tai-
wan. She later joined the newly established Institute of Ethnology of the Academia
Sinica in Nankang where she remained until her retirement 18 years later. She did
research among the ethnic minorities of Taiwan, collected ethnographic specimens for
the museum of the Institute, and undertook fieldwork on Lan Yii (Botel Tobago), the
Batan Islands, and Micronesia, where her studies were concentrated on Yap.

At the present moment, when we try to assess 90 years of anthropological research
on Lan Yii (the result will appear as a special issue of Ethnos in Asia), her work on
Lan Yii and the Batanes assumes unequaled significance as the only extensive and reli-
able body of information on nonmaterial or sociological aspects of Yami culture. More-
over, she collected it under severe conditions and just in time, before missionary work
and other forms of acculturation changed life on Lan Y{ so much that she lately
declined to revisit the island.

In her last years she worked on the Dutch period of Formosa (1624-1661) and on a
monograph on the Siraya, the ethnic group the Dutch had closest contacts with and
who are now completely sinicized. She also did a study on multicolored glass beads
and glass bangles as heirlooms in the possession of some ethnic minorities. Unfortu-
nately these studies were incomplete at the time of her death. Plans for the re-publica-
tion of her varied studies are underway.

I first met Inez de Beauclair at an international congress when I was a student
at Vienna University working on my thesis about the ethnic minorities of Taiwan. In
the 1950s, when field trips to the Far East were unheard of for graduate students, I
was thrilled to meet this lady scholar who had actually worked among the groups
about which I had so laboriously acquired a little knowledge through Japanese source
material.

At first, her forthright German manner impressed me as being rather formidable,
although she answered my random questions with great patience. On parting, she
kindly encouraged me to write to her and this correspondence, which continued to her
death, remains a source of stimulation and encouragement to me. Whenever one of us
later visited Taiwan, she went out of her way to be helpful and gave unstintingly of
her vast store of professional and life experience.

For her, devotion to her scholarly work was an absolute to which she subordinated
all other concerns. Her critical mind and her outspokenness sometimes got her into
“hot water,” all the more since she upheld the European priority of scholarship over
sensibilities in a social context where circumspection is valued. Yet, I never found her
inflexible where her scholarship was concerned.

She conducted her fieldwork in the more regal style of her generation, but wherever
I traced her steps among the ethnic minorities of Taiwan, she was held in high regard.
The old people found it easy to talk to her and were touched that, at her age, she did
not shun the exertion of visiting them and learning from them. On the quiet, she
seems to have done many a good deed for them and for some Chinese students. She
was happiest in the company of congenial fellow scholars whom she would engage in
spirited and stimulating discussions. The breadth of her interests, also reflected in her
bibliography, is truly amazing, and her correspondence spanned the globe.

During the last few years she fought heroically against failing eyesight, declining
health, and loneliness. When I last saw her, ten days before her death, she was broken
in body, but not in spirit. Although at first she expressed resentment about her depen-
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dence on others, and frustration about her inability to continue work, she changed into
her usual self with a stupendous memory for detail once the conversation turned to
my research projects. After a couple of hours, she, who had reiterated her wish to die,
toyed with the possibility of accompanying me down to the excavation site in East
Taiwan.

That was the last time I saw Inez de Beauclair, and I keenly miss her spirited exam-
ple, her stimulating letters, and conversations.

THE PUBLICATIONS OF INEZ DE BEAUCLAIR*

Botel Tobago

1957  Field notes on Lan Yii (Bote! Tobago). BIEAS 3:101-116.

1958  Fightings and weapons of the Yami of Botel Tobago. BIEAS 5:87-114.

1959a Die Religionen der Yami auf Botel Tobago. Sociologus 9 (1): 1-23.

195956 Display of wealth, gift exchange and food distribution on Botel Tobago. BIEAS 8:185-210.
1959c Three genealogical stories from Botel Tobago. BIEAS 7:105-140.

1969  Gold and silver on Botel Tobago: The silver helmet of the Yami. BIEAS 27:121-128.

1972 Jar burial on Botel Tobago Island AP [5:167-176.

Keh Lao

1946  The Keh Lao of Kweichow and their history according to the Chinese records. Studia Serica 5:21-64.
1956  The representatives of the Lao in Kweichow Province. Annals of Academia Sinica 3:302-309.
1968  Keh Lao. Encyclopaedia Brirannica (14th ed.), Vol 13, p 268.

Miao

1942  Tracht und Ornamentik der Pa Miao, im Anshun Kreis der Provinz Kweichow. Studia Serica 2:13-20.

1950  Book review: Akha und Meau, by Hugo Adolf Bernatzik (1947). Studia Serica 9:108-116.

1954  Die Ta-Hua Miao der Provinz Kweichow. Gesellschaft fiir Narurund Volkerkunde Ostasiens 37:47-57.

1955  Book review: Songs and Stories of the Ch’uan Miao, by David Crock-Graham (1954). Far Eastern Quar-
terly 14:289-290.

1960 A Miao tribe of Southeast Kweichow and its cultural configuration. BIEAS 10:127-205.

1961  “Miao” on Hainan Island. CA4 2 (4): 394.

Taiwan

1962  Urgent task for ethnological research in Formosa. Bulletin of the Internarional Committee on Urgent
Anthropological and Ethnological Research 5:39-41.

1969a Book review: Material Culture of the Formosan Aborigines, by Chen Chi-lu (1968). Journal of the China
Sociery 6:131-132.

196956 Witches among the Pazeh tribe. Journal of the China Soctery £:97-99.

1970a Addendum: A note on the Dutch period of Formosa, 1622-1662. BIEAS 29:395-403.

19705 Dutch beads on Formosa? An ethnohistorical note. BIEAS 29:385-394.

1972 China mainland minorities on Taiwan. Journal of the China Society 9:63-69.

1975  Introduction to Neglected Formosa: A Translation from the Duzch of Frederic Coyett’s ¢ Verwaerloosde For-
mosa, edited by Inez de Beauclair, pp. xi-xviii. CMRASC Occasional Series no. 21. San Francisco: Chi- |
nese Materials Center, Inc.

*This bibliography is adapted from a list of publications compiled by the Chinese Materials Center, Taipei, fora
forthcoming volume of the collected works of Inez de Beauclair. Used with permission.
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Yap and the Pacific

Ken-pai: A glass bracelet from Yap. AP 5(1): 113-115.

Addenda to Ken-pai: A glass bracelet from Yap. AP 6:232-235.

Bericht aus Yap, Mikronesien. Sociologus 12:72-76.

A Micronesian myth. BIEAS 13:115 (appended to article by Lin Hen-li).

Black magic on Ifaluk. A4 65 (2): 388-389.

Some ancient beads of Yap and Palau. ¥PS 72 (1): 1-10.

The stone money of Yap Island. BIEAS 16:147-160.

Uber Religion und Magie auf Yap. Sociologus 13 (1): 68-83.

On pottery of Micronesia, Palauan lamps, and Mediterranean lamps in the Far East. BIEAS 21:197~
212.

Infant burial in earthenware pots and the pyramidal grave on Yap. BIEAS 24:35-40.

On religion and mythology of Yap Island, Micronesia. BIEAS 23:23-36.

Social stratification in Micronesia: The low-caste people of Yap. BIEAS 25:45-52.

Ethnological research on the Babuyan Islands. Bulletin of the International Commirtee on Urgent Anthro-
pological and Ethnological Research 11:9-12.

Book review: Untersuchung zum Para-Mikronesian-Problem unter besonderer Beriicksichtigung der
Wuovulu- und Aua-Kultur, by Henning Hohnschopp (1973). Tithus 25:206-207.

A farewell present from New Guinea. AP 20 (1): 110-112,

Miscellaneous

Book review: Kuangtung Shihsan Hang K’ao (The Thirteen Hongs of Canton), by Liang Chia-pin
(1937). Pacific Affairs 13 (1): 102-105.

A study of the names of Tali according to Chinese sources. Studia Serica 3:41-54.

Marginalia to Franz Heger’s Alte Metalltrommeln aus Stidost-Asien. Studia Serica 4:87-110.

Book review: Ethnographische Beitrige aus der Ch’inghai-Provinz (China) (1952). Asiatische Studien/
FEtudes Asiatiques 9:147~150.

Culture traits of non-Chinese tribes in Kweichow Province, South-west China. Sinologica 5 (1): 20-35.
Ethnic groups of South China. In A General Handbook of China, vol. 1, pp. 245-284. New Haven:
Human Relations Area Files.

The place of the sun myth in the evaluation of Chinese mythology. BIEAS 13:123-132 (appended to
article by Lin Hen-li).

Tribal Culrures in Southwest China. Asian Folklore and Social Life Monographs, no. 2. Taipei: Taipei
Orient Cultural Service.

Book review: Geschichte und Sozialordnung der Sherpa, by Michael Oppitz (1968). AP 15 (1): 108.

Book review: Die Religionen der Siidsee und Australiens, by Hans Nevermann, Ernest A. Worms, and
Helmut Petri (1968). AP 15 (1): 107-108.

Review article: Gold and Megalithic Activity in Prehistoric and Recent West Borneo, by Tom Harrisson
and Stanley J. O’Connor (1970). AP 16 (2): 203-206.

Introduction to Les Fetes Annuellement Célobrées & Emoui (Amoy) by J. J. M. de Groot, written in collab-
oration with Harvey Molé. From the reprint edition, translated from Dutch, with permission of the
author, by C. G. Chavannes, pp. vii-xxi. CMC Reprints Series no. 77. San Francisco: Chinese Mate-
rials Center, Inc,



